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K 1198-2x Honda Civic

0:25 PH-2

Filter is located behind the glove compartment

Filtr znajduje się za schowkiem

Der Filter befindet sich hinter dem Handschuhfach

Фильтр находится за ящиком

Le filtre se trouve derrière la boîte

Loosen the screws and remove the glove compartment 

Odkręcić wkręty mocujące schowek, usunąć schowek

Die das Handschuhfach befestigenden Schaftschrauben abschrauben, das 
Handschuhfach abnehmen

Отвинтить шурупы, крепящие бардачок, вытащить бардачок 

Dévisser la boîte, enlever la boîte

Detach the cover of the filters chamber 

Wypiąć pokrywę komory filtrów 

Die Filterteilabdeckung abtrennen 

Отстегнуть крышку камеры фильтра 

Ressortir le couvercle de la chambre du filtre

Unlatch the filter with the frame from Its socket 

Wypiąć z gniazda filtr z ramką 

Das Filter mit Rahmen aus dem Sitz lösen 

Отстегнуть из гнезда фидьтр с рамкой 

Sortir de son emplacement le filtre avec le cadre
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K 1198-2x
Take out the old filter from the socket, put in the new one, close the cover, 
secure it with the latch and repeat the operation for the other filter 

Wyciągnąć z gniazda zabrudzony filtr, zamontować nowy, zamknąć pokrywę 
oraz zabezpieczyć zaczepem, czynności wykonać dla obu filtrów 

Das verschmutzte Filter aus dem Sitz herausnehmen, das neue einlegen, den 
Deckel schließen und mit Verschluss befestigen, die Arbeitsschritte für beide 
Filter durchführen 

Вытащить из гнезда загрязненный фильтр, вмонтировать новый, закрыть 
крышку и пристегнуть застежку. Выполнить данные действия при обоих 
фильтрах 

Sortir le filtre usé du trou, installer un nouveau, fermer le couvercle et le 
protéger par la tête de fixation, les opérations à réaliser pour tous les filtres


